
N-m 646B EASY
Bedienungsanleitung            User manual 
Mode d‘emploi  Инструкция по эксплуатации

DE Bitte lesen Sie diese Anleitung vor 
Gebrauch des Artikels sorgfältig durch. 
Bewahren Sie sie auf und händigen Sie 
diese bei Weitergabe des Produkts mit 
aus.
EN Please read these instructions 
carefully before using the product. Keep 
them in a safe place and hand them 
over when passing on the product.
FR Veuillez lire attentivement ces 
instructions avant d'utiliser l'article. 
Conservez-le et remettez-le à quelqu'un 
qui vous transmettra le produit.
RU Перед использованием изделия 
внимательно прочитайте данную 
инструкцию. Храните ее в надежном месте 
и передавайте при передаче изделия.
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DE Waschen Sie den Becher vor der 
ersten Benutzung gründlich. Trocknen 
Sie ihn vollständig ab. 
Wenn Sie den Becher mit Heißgetränken 
befüllen, trinken Sie vorsichtig, es 
besteht die Gefahr einer Verbrühung.
EN Wash the cup thoroughly before 
using it for the first time. Dry it off 
completely.
If you fill the cup with hot drinks, drink 
carefully as there is a risk of scalding. 
FR Lavez soigneusement le gobelet 
avant la première utilisation. Séchez-le 
complètement.
Si vous remplissez le gobelet de 
boissons chaudes, buvez avec 
précaution, vous risquez de vous 
ébouillanter. 
RU Тщательно вымойте чашку перед 
первым использованием. Полностью 
высушите его. Если вы наполняете чашку 
горячими напитками, пейте осторожно, так 
как есть риск обжечься. 
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